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1 Instrucciones de seguridad

1.1 Uso previsto

El sistema de electrodo selectivo de iones ha sido concebido para tareas de medición en balsas 

de fangos activados o en la entrada a las balsas de fangos activados de las plantas municipales de 

tratamiento de aguas residuales.

Permite monitorizar los siguientes parámetros según la versión del equipo que se utilice:

• nitratos

• amonio

• potasio (para compensar el amonio)

• cloruros (para compensar nitratos)

• valor de pH

Cualquier uso distinto al descrito en este documento pone en riesgo la seguridad de las personas 

y del sistema de medición y queda terminantemente prohibido.

El fabricante no asume la responsabilidad por ningún daño que se deba al uso incorrecto del 

equipo o a un uso distinto al previsto para el mismo.

1.2 Instalación, puesta en marcha y operaciones de configuración

Por favor, observe las siguientes consideraciones:

• Únicamente personal técnico debidamente preparado debe llevar a cabo la instalación, puesta 

en marcha, operaciones de configuración y el mantenimiento del sistema de medición.

Además, dicho personal técnico cualificado debe disponer también de la autorización del jefe 

de planta para realizarlas.

• Las conexiones eléctricas del equipo han de ser llevadas a cabo sólo por electricistas 

certificados.

• El personal técnico debe haber leído y entendido perfectamente el presente manual de 

instrucciones, comprometiéndose además a seguirlo rigurosamente.

• Antes de poner el punto de medida en marcha, verifique todas las conexiones. Asegúrese de 

que los cables eléctricos y las conexiones de tubería flexible no están dañados.

• No manipule productos que hayan sufrido daños y evite su puesta en marcha accidental. 

Marque los productos dañados como defectuosos.

• Los fallos del punto de medida sólo deben ser reparados por personal técnico cualificado y 

autorizado.

• Si no es posible reparar los fallos, se deberán dejar los productos fuera de servicio, evitando 

que puedan ponerse en marcha accidentalmente.

• Las reparaciones que no estén descritas en el presentes manual de instrucciones tienen que 

realizarse en las instalaciones del fabricante u organización de servicio técnico.
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1.3 Fiabilidad

El transmisor ha sido diseñado y verificado conforme al estado actual de la técnica y ha salido de 

fábrica en perfecto estado de funcionamiento.

Se han cumplido los requisitos exigidos por la reglamentación vigente y por las normas europeas.

Como usuario del sistema, debe asumir la responsabilidad de cumplir los requisitos de seguridad 

siguientes: 

• Instrucciones para la instalación

• Cumplir con las normas y la reglamentación de ámbito local vigentes

1.4 Devolución del equipo

El CAM40 y CAS40 se reparan en campo.

Póngase en contacto con el servicio técnico de Endress+Hauser que le atiende usualmente.

1.5 Notas sobre los iconos de seguridad y símbolos

1.6 Símbolos de referencia y otros iconos

#
¡Peligro!

Este símbolo le avisa de posibles riesgos que si no se tienen en cuenta pueden 

provocar daños graves al instrumento o a las personas. 

"

¡Atención!

Este símbolo le avisa de fallos que pueden producirse a causa de un manejo 

incorrecto. El instrumento puede sufrir daños si se ignoran las indicaciones 

señaladas. 

! ¡Nota!

Este símbolo señala información puntual importante.

�→ ä 1 Este símbolo hace referencia a una página determinada (p. ej., página 1).

 → å 2 Este símbolo hace referencia a una figura determinada (p. ej., figura 2).

Información adicional, consejos

Permitido, admisible o recomendado

Prohibido o no desaconsejado

Existe un videoclip explicativo sobre el tema en cuestión en el CD original.
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